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աձՍԿ ԱՅՎԱՏՏԱՆԻ ԷՐԿՈԻ ՆԱՄԱԿԸ 
ձՈՎձԱՆՆեՍ ՄԱՍԵձՅԱՆԻՆ 

Հրապարակելով Շեքսպիրի հայ ականավոր թարգմանիչ Հովհաննես Մասեհ յանին ուղղված 

Ներքոհիշյալ նամակները, Հարկ ենք համարում երկու խոսք ասել նամ ակների հեղինակի մասինւ 

Ս ահ ակ արք, Այվատյանը (1853—1924) երիտասարդ տարիներին միարան է եղել Վարագա 

վանքում, ուր և 1882 թ. Մկրտիչ Խրիմ յանի ձեռքով վարդապետ է օծվեր Հետագայում առաշ-

նորդի պաշտոն է վարել Եվդոկիայում (1887—1888), Բելգիայում (1889—1890), Մարսելում 

(1890—1894) 9 իսկ 1895 թ. նշանակվել Է Ատ ր պա տա կան ի թեմի աոաշնորդի տեղապահ։ 1898 թ, 

ընտրվել Է թեմի առաջնորդ, ավելի ուշ գլխավորել Է Պ արս կա-՛հնդկական թեմը և այդ պաշտո-

նում, կարճ ընդհատումներով, մնացել մինչև 1922 թ. ։ Կաթողիկոսի հանձնարարականով, ինչպես 

և պաշտոնի բերում ով, Այվատյանը ճամբորդել Է Հնդկաստան, Չ ինաստան, հասնելով մինչև ճ ա-

«պոնիա: Ինչպես հայտնի Է, թեմի առաջնորդը վարում Էր հայ բնակչությանը վերաբերող գործե-

րը՝ հոգևոր թե աշխարհիկ։ Շահը նրան ճանաչում Էր որպես հայ գաղութի գլխավոր ներկա-

յացուցիչ և հայերին վերաբերող գործերում հաշվի Էր նստում նրա հետւ 

Այվատյանը առաջադեմ գործիչ Էր և ինչպես պաշտոնավայրում, այնպես Էլ իր շրշագայած 

երկրներ ում եռանդուն գործունեություն Է ծավալել հայ զանգվածների մ եջ։ Նա աչքի ընկնող ծա-

ռայություն Է մատուցել կրթության և լուսավորության գործինէ Նրա նախաձեռնությամբ և հոր-

դորով բազմաթիվ դպրոցներ և գրադարան-ընթերցարաններ են հիմնվել գաղթօջախներում։ Նա 

ակտիվ մասնակցություն Է ունեցել պարսկահայության դպրոցական գործինէ Նրա շանքերով թեմի 

Աձոաշնորդն իրավունք Է ստանում՝ օտարերկրյա դեսպաններին հավասար օգտվելու շահի ուն-

կը^ դրությունն երից, որ կատարվում Էր ամեն տարի իսլամական գլխավոր տոնի օրերին$ 

Այ վատ յանին մտահոգել Է պարսկահայ գյուղացիության թշվառ վիճակը։ Ւնչպես պարզվում Է 

•սւռաջին նամակից, Այվատյանը գյուղացիության ընդհանուր դրության մասին գանգատ Է ուղար-

կել շահի սադրազամ ին՝ պարսկահայ հայտնի վաճառական Սիմոն &՝ ում ան յանի ձեռքով։ Վերջինս 

այդ բողոքը հանձնել Է Հովհաննես Մասեհյանին, որն իր հերթինք ընդարձակ բացատրություններ 

կցելով, դիմումը ներկայացրել Է պրեմիեր-մինիստրին$ Մասեհյանը միևնույն ժամանակ, ինչպես 

•կարդում ենք նամակում, խնդրում Է առաջնորդին ավելի մանրամասնորեն տեղեկություններ հա-

ղորդել Ատրպատականի հայ բնակչության թշվառ վիճակի մասինւ Նամակները բացահայտում են 

Հովհաննես Մասեհ յանի գործունեության մի դրվագ ևս։ Պարզվում Է, որ Մասեհ յանը պալատում 

Իւնեցած բարձր պաշտոնը օգտագործել Է թեթևացնելու համար իր հայրենակիցների տնտեսական 

և իրավական ծանր կացությանը։ 

Նամ ակները զգալի փաստական նյութ են պարունակում Պ ար и կա и տան ի սոց ի ալ-իրավական 

դրության մասին ընդհանրապես և հայերի մասին՝ մասնավորապեսէ Նամակները կարող են օգտա-

կար լինել պարսկահայ գաղութի պատմությամբ զբաղվող մասնագետներին։ 

Նամակների բնագրերը պահվում են Ե. Չարենցի անվան գրականության և արվեստի թանգա-

վ/անի Հ. Առաքելյանի ֆոնդում, ММ 1747, 1748։ 

4 . Գ. ՎԱՐԴԱՆՅԱՆ 



Փ Ա Ս Տ Ա Թ Ղ Թ Ե Ր 

1898, 7/17 հոկտեմբեր, Դավրեժ 

Գերազնիվ Հովհաննես խան Մասեհ յանցք 

ի Իեհրան֊ 
Սիրելի և հարգելի բարեկամ• 

Ստացել եմք հոկտեմ. 6 թվակիր երկթերթանի Ձեր պատվական նամակըո 

Рш^д Զեր երկտողը չեմ ստացել։ 

Շատ գոհ եմէ որ & ում ան յանցն երի միջոցով Նորին բա րձրասյա տվության 

Սադրազամին* մատուցվելիք նամակը Ղուք անձամբ եք ներկայացրել, հաղոր-

դելով միանգամայն Ն. Р. մանրամասնությունները այն բոլոր հսւրստահարու-

թ յունն երի է որոնք ի գործ են դրվում մի կարգ կաշառակեր պաշտոն յան ե րի և 

կեղեքիչ ու բռնավոր ա ր բ ա բ ն ե ր ի 2 կողմից Ատրպատականի խեղճ քրիստոնյա-

ների վերա։ 

Թեև մենք Էլ մտերմորեն Վսեմ• Ամիր^ Նիզամին խորին ուշադրության ենք» 

ներկայացրել իրանց ներկա կացության ապագա ծանր հետևանքները, և իբրև?, 

միակ դարման առաջարկել ենքէ որ աշխատի դադարեցնել հարստահարություն— 

ները, հեռացնելով ասպարեզից կաշառակեր պաշտոն յաներին և չտալով ար-

տոնություն կեղեքիչ ա ր բ ա բ ն ե ւ փ ն ՝ իրենց քմահաճույքներին դերի դարձնելու 

իրենց ՈԱյաթ գյուղացիներին։ 

г այց տարաբախտաբար ագահությունը և կաշառքի սերը այնչափ Է ցրել 

Վ. Ամիրի միտքը, որ չէ կարողանում, կամ ավելի ճիշտն ասած, չի ուզում ու֊ 

սումնասիրել այս խորհրդի կարևորությունը և հետևաբար պարսից կառավա-

րության շահը։ 

Սավրա գյուղացիների խնդիրը կարող է ամ են ա փառավոր մի ապացույց 

համարվել իմ այս տեսության։ Հեղափոխականի երևակայական գոյությունս 

ու շարժումը մի զորավոր և անխորտակելի զենք է դարձել Ատրպատականի• 

գրեթե բոլոր պաշտոնյաների և արբաբների ձեռքումը, ծծելու համար անհա-

գաբար խեղճ քրիստոնյաների, մանավանդ Սալմաստի հայերի արյունը... Ամեն՛ 

ջանք ի գործ պետք է դնել ջախջախել միանգամայն ընդմիշտ այգ շենքը, քանի 

որ վստահ ենք, թե այլևս չեն կրկնվելու անցյալ տարիների անխոհեմ շարժու-

մը. բացակայությամբ այդպիսի գաղափարի հետևող գործիչների։ 

Սավրացիները... խնդրում են, որ ազատե իրենց կառավարությունը մա֊ 

շադի Թազիի կեղեքումներից և բռնություններից, նրանք պատրաստ են վճա֊ 

րելու մա շադի Թ աղիին այն տուրքը, զոր ղ ա ա ի մ 4 վճարել են թե նորին արքա-

1 Առաջին մինիստր (պրեմիեր, պարսկ.։ Այստեղ к հետագայում ծանոթագրությունները մերն 

են.֊Վ. Վ.)է 

2 Կալվածատեր (պարսկ.) ։ 
3 Նահանգապետ՛ կառավարիչ (պարսկ,) ։ 

4 Հինավուրց, Հին ժամանակներից (պարսկ.)։ 



юг Հրսւպարակամներ 

յա կ ան բարձրության դա հ-՚ւաէ առան գների հրամանքին, երբ գյուղը խալիսա® Էր, 
Լ <Հթե՝Հ> գյ ուղատ եր երին <Հ նույնպես՝^ վճարել են. մաշա ղի Թաղին այդ հար֊ 
կերը նորանոր հավելմամբ տարենը 3500 թումանի հասցնելով։ այժմ ուզում Է 
р ш Я г ш ևս առնել, մի բան, որ և' ոչ մի ժամանակ, և' ոչ մի տիրապետության 
ընթացքում տրվել Է, ինչպես որ մոստոֆների^ քեթապեճներում^ հաստատված 
Է, և որոնց հիման վրա, թե գահաժառանգները և թե Ամիրը մի քանիցս հաս-
տատման թուղթեր են տվել, այս վերջին անգամ Էլ մեր դիմումի համեմատ 
հոք«/* տվին, որ կամ մաշադի Թաղին ըստ նախկին կարգադրության վարվի 
սավրացիների հետ և կամ գյուղը վերադարձնե սավրացվոց և այլն, եթե բահ-
րայի տուրքի վճարումը սավրացվոց պարտքը լիներ, ինչու սկզբից մինչև ցարդ 
ոչ մի գյուզատեր չէ պահանջել և չէ վճարված խալիսա եղած ժամանակ, ինչու 
չէ պահանջել միևնույն գյուղի նախորդ գյուզատեր Մյուսթեշար-Ղովլեն, որից 
գնել է գյուղը մաշադի Թաղին, կամ ինչու համար չի պահանջել նույնիսկ մա-
շադի Թաղին աոաջին 2 տարիներում, այս տարի է սկսել լուրջ կերպով բահրա 
պահանջել։ Ն. Р. Սադրազամի հանրածանոթ արդարադատությունից շատ հե. 

•ոոլ է թույլ տալ մաշադի Թազիի նման մի անկուշտ տզրուկի ծծել 500 տնից 
բաղկացած թուրք և հայ հասարակության արյունըI 

Ես քաջահույս եմ, որ Ն. Г. Սադրազամի մոտ չեն կարող կարևորություն 
գտնել այն անհիմն առարկությունը, թե գյուղացիներն իրենց գյուղը հեղափո-
խական կետրոն դարձնելու նպատակով է, որ բողոք են բարձեր իրենց գյու-
զատիրոջ դեմ և ոչ թե բռնություններից ազատվելու ցանկությամբ։ 

Երբ այս խնդիրը ներկայացրի Վ. Ամիրին, պպտասխան ստացա, թե հե-
ռագրեցեք գյուղացիներին այստեղ գալու և իրենց խնդիրը կարգադրելու։ Կոչե-
ցինք գյուղացիներին և խնդրեցինք Վ. Ամիրից, որ մի ատյան կազմել տալով 
:քննե խնդիրր և ըստ այնմ տա իր վճիռն։ Ընդունեց Ամիրը մեր այս խնդիրը և 
գրով հայտնեց մեզ, թե կազմված ատյանին հրամայված է հետևյալ երեք 
պայմաններն առաջարկելու մաշադի Թաղիին. 1. կամ այն է ղատիմի քարարի® 
կարգով ստանա մալիյեթը10 առանց երբեք բահրայի խոսք անել ու, 2. կամ թե 
ճենսից^ և թե նաղտից12 թախֆիֆ^ կոլտա եթե րայաթը բազի կլինի և 3. կամ 
թե ըստ կալվածագրի տված փողը մի փոքր հավելումով կստանա գյուղացինե-
րից և նրանց կտա գյուղը։ 

Մինչդեռ ես այս որոշումներից մեկի գործադրության էի սպասում, Հան-
կարծ ստացա Ամիրից սա որոշումր, թե դուք և թե ոչ մեկ օտարահպատակ 
իրավունք չունիք մեր ներքին խնդիրներուն միջամտելու։ Ամիրի այս անսպասե՛ 
լի որոշում ր խիստ Հոպի լ տպավորություն գործեց ինձ վրա• ուստի և փութացի 
անմիջական պատասխան տալ և Հայտնել իրեն այդ առարկության անտեղի և 
սւնհիմն լինելը — ներփակյալ կստանաք մեր երկուսի գրությունների պատճեննե-

5 Պետական, արքունական (պարսկ. )ւ 
6 Ֆինանսիստ (պարսկ, )# 
1 Մատյան (պարսկ.)։ 
8 Հրամանագիր (պարսկ. )* 
Փ Պ՝ոյությոլն ունեցող (պարսկ.)ւ 

Դրամական տուրք (պարսկ.)$ 
11 Բնատուրք (պարսկ. )ւ 
12 Կանխիկ (պարսկ, )ւ 

Զեղչ (պարսկ. I» 
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վ՚ը։ Դուք քաք գիտեք, որ եթե Ն. Բ. Սագրազամը չհաճի ետ առնել տալ Ամիրին 

յուր այս անտեղի առարկությունը, դժվար թե մենք կարողանանք որևիցե կեր-

պով պաշտպան կանգնել մեր տառապյալ հոտին և մի շնորդի դեր կատարել 

կառավարության և յուր հպատակ հայերի միքև։ Ուստի, բացի այդ, խնդրեմ 

փութացնել տվեք որչափ կարելի է շուտ հանեղ տալ Արեգակնափայլ շահի 

կողմից մեզ տրվելիք հրովարտակր. համաձայն Վեհափառ Հայրիկի խնդրա-

նաց, Կաթողիկոսի երկու գրությունները մին Մոշիր-Դովլեին և մյուսն Առ. Վեհ. 

շահն ոլղղյալ, այս մոտ երկու ամիս է ուղարկած եմ Ձեզ ի Թեհրան, որ տաք 

պատկանելյացն. բայց ինչ կըսես, ցարդ չգիտեմ, որ գոնե ապահով այդ ծրարը 

հասած է Ձեր ձեռք, թե ոչ։ Եվ տրվելիք հրովարտակին մեք պետք է ջանալ նը-

•շանակել տալու, որ Աոաքնորդը միջնորդ է համենայն դեպս ի մեք ազգին և 

կառավարության՛ Գիտեմ, Սադրազամը գուցե առարկություններ անե, բայց 

1եթե Ձեր գերազնվության կողմից բացատրվի Նորին բարձրության մանրամաս-

նաբար ներկա քաղաքական հանգամանքները և Ատրպատականի Հայոց Առաջ-

նորդարանի ի շահ Պարսից կառավարության կատարելիք կարևոր դերը, օրի-

նակ ռուսադավան միսիայի քանքերի անպտուղ թողնելը և այլն, պիտի հա-

մոզվի, <Լո[ւ՝Հ> քաղաքական այդպիսի արտոնություն Ատրպատականի Հայոց 

Առաջնորդարանին շնորհվիլը ավելի ևս օգտակար կլինի պարսից քաղաքակա-

նությանը։ 

Հունադավան կրոնի իրենց կրոնքից ավելի ուղիղ լինելու հավատամքը 

չէ, որ ստիպել է ասորին թողուլ իրենց կրոնը և ռուսադավան դաոնալ, այլ այն 

համոզումն, թե ռուսադավան լինելով, կարող պիտի լինեն զերծ մնալ կառա-

վարչական և քարգողարխանեի^ մեծ և փոքր պաշտոնյաների հարստահարու-

թյուններից և շահամոլ և բռնակալ արբաբների անլուր կեղեքումներից։ Մյոլ-

նիֆր Սալթանեի պաշտոնականությունը, ինչպես նաև Սւրմիի ռուս միսիոնա-

րին անարգող մի ազդեցիկ թուրքի ամենախիստ պատժի ենթարկվելը ըստ պա-

հանքման (չեմ ասել հրամանքինյ ռուս հյուպատոսին, ավելի ևս խորապես 

հասստատել է տվել ասորիներին իրենց այդ համոզման մեք։ Եթե երբեք ու-

զում է Ն. Р. Սադրազամը, որ մենք հեռի պահենք (լսեցի, որ հայերից ևս սկսել 

են դիմումներ ընել ռուս քահանաներին) մեր ժողովուրդը ասորիների շավղին 

հետևելուց, պետք է, որ իրավունք տա պաշտպանելոլ օրինավորության սահ-

մանին մեք (և մեր առարկությունները անպայման ընդունելու են) զրկյալների 

իրավացի դատերը և հըամայե Ատրպատականի ամբողք կառավարիչներին և 

պաշտոնյաներին, որ ընդունեն մեր իրավացի մ իջա մ տոլթյոլնները և գործա-

դրեն մեր խնդիրները։ Ապա թե ոչ անհնարին է մեզ հաջողել ետ պահելու մեր 

ժ՛ողովրդին ռուս <Հական՝> պրոպագանդայից։ Ի՛նչ է խեղճ սավրացի ժողո-

վուրդ, ո՛ւմ ներկայացնե իր բողոքը և ո՛ւր գտնե արդարությունը։ 

Ձմեռը մոտենում է և դեռ սավրացիի կալերը ամբողքապես մնում է դաշ-

տում... 4000 հոգու մոտ անձինք նույնչափ էլ իրենց տավարներ այսօր քաղցած 

և ամենաթշվառ վիճակի մեք են գտնվում, որովհետև մաշադի թ՛ազիի կողմից 

շռայլված կաշառքը կուրացրել ՛է դատավորների աչքերը այնչափ, որ չեն կարող 

տեսնել թշվառությունը։ Անշուշտ այնպիսի մի անխիղճ խաղ չէին կարող խաղայ 

նրանց գլխին դատավորները, եթե նրանք ռուսադավաններ լինեին, և կամ մեր 

Օտար հյուպատոսությունների հետ ւ1իոիհարսւբերություններր կարգավորող վարչական 
մւայէմ ի Ն С պարսկ. ) է 
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ձեռք հրամանագիր ունեցած լինենք Վեհ• շահից к Ն. г. Սադրազամից՝ 

պաշտ պան ելու հարկ եղած պարագաներում մեր ժողովրդի զրկյալների գա• 

տերը։ 

(Շ արուն ակութ յո ւն ը գալ փոշտին), 

Սահակ ե պ ի ս կ ո պ ո ս 

Թեմակալ Առաջն» հայոց Ատ ր պա տա կանի 

Երկուշաբթի է 1899 Դա վրեժ 

22 փետրվար 

Գերաստիճան Հովհաննես խան Մ ա и եհ յան д 

Ւեհրան 
Հարդե լի բարեկամ• 

Հայտնի բան Է9 որ այս կյանքում ամեն տեղ նեղություններ ու տառա-

պանքներ անբաժանելի են, իսկ երբ տեղական կառավարությունը փոխանակ 

գրանց մասին անհրաժեշտ եղած մ իջոցն երին ձեռնարկելու, որպեսզի թեթևաց-

նի ժողովրդի գրությունը, ինքն իրան շարունակում է ամեն կերպով ղրկեի ճըն-

շել 1ւ հարստահարել ժողովրդին, այն ժամանակ մի այնպիսի վիճակ է ստեղծ-

վում ժողովրդի համար, որին տոկալ ու համբերել այլևս անհնարին է գառն ում 9 

Այսպես9 Սալմաստում էլ այդ ժողովրդի ներկա ամենատխուր գրության գլխա-

վոր պատճառը մշտատև անլուր, անհավատալի և անտանելի զրկանքներն ու ա-

նիրավություններն են, որոնք ամեն օր անարգել և անընդհատ կատարվում են 

տեղական անխիղճ պաշտոնյաների ձեռամբ։ Հայ ժողովուրդը արյունաքամ 

եղած արդեն հասել է իսկապես թշվառության ամ են ահ ետին աստիճանին և 

գտնվում է ծայրագույն հուսահատության մեջ։ 

Անվերջ հարստահարողների ամենասոսկալին և ամ են ա վարպետ փող կոր-

զող է հանդիսանում ՍարփարաստՄիրզա Հուսեին խան էթլա յի-Ղովլեն։ Ութ 

ամիս է, որ նա պաշտոնի վրա է և չնայելով, որ ի սկզբան բավական արդար 

վարվել է հայ ժողովբգի հետ, բայց հետզհետե նա սկսել է իրա իսկական գույ-

նը ցույց տալ, մ ան ավան գ վերջերս նա արցունքներ էլ թափել է ընդհանրապես 

հայ ազգի թշվառ գրության մասին, միևնույն ժամանակ անխղճորեն կողոպտել 

է անպաշտպան հայ գյու/քէս ցին երին , որոնցից այլ և այլ պատրվակներով դուրս 

բերել է իբրև տուգանք, կաշառք ...և այլք՝ երեք հազար (3000) թումանի պատ-

կառելի մի գումարէ 

Ահավասիկ մեզ տեղեկացրած ստացված գումարների ցուցակը• 

Ա. Հին քարաղ հայ Ժողովոգից—Պ՚րիգորից՝ 440 ղռան է Գասպարից ք քար-

տաշ)՝ 210 ղռանէ Ասլանիկցի Բաբայից՝ 150 ղռան, մանր տուգանքներ՝ 500 

ղռան, գումար — 1300 ղռան։ 

Р. Մահ, ամ գյուղից—Անանիայից՝ 340 ղռանք ընդհանուր գյուղեն% 5000 

ղռան, ^աբրիելից՝ 175 ղռան, երկու կնոջից՝ 460 ղռան, գումար—69751 

» • Հավթվան գյուղից — վաճառ• Խոսրովից՝ 850 ղռան, Ալոշից՝ 550 ղռան, 

ւ՚սկանդարից՝ 750 ղռան, հասարակությունից՝ 700 ղռան, գումար—2850 

ղռանէ 

Հոգաբարձու (պարսկ,)ւ 
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Դ. Սասնւս գյուղից—հասարակությունից՝ 350 զռան, Սահակ Մ անն ես յա-
նի ց՝ 150 ղռան, գումար-—500 զռան։ 

Ե. Սա վրա գյուղից—հասարակությունից՝ 180 ղռան, հազար ղռան էլ պա-
հան չում է 1180 ղռան, 11805 ղռան, ընդհանուր գումարւ 

Իսկ եթե Սարքարաչի բոլոր ասած գումարների մանրամասն ցուցակը 
պատրաստել տրվի, հայտնի կլինի, թե ինչ ահագին գումար քամել է նա կարճ 
միջոցում Ս ալմաստի աղքատիկ հայ ժողովրդից» 

<Ահ ա> սարփարաստի կեղեքելու եղանակը։ 
Զենաբը™ Էթլայի-Դովլեն քաշված իր օթաղում բոլորովին անմատչելի էր 

ժողովրդին, որոնց իբր թե պաշտպան ու դատավորն է. իսկ նրա բազմաթիվ 
ֆարաշները շարունակ հայ գյուղերը ման գալով քիչ շատ փողի տեր ճանաչվող 
մարդկանց ձերբակալում բերում են Դիլիման քաղաք, փարկաշախնեն^ դու-
զախ18 են քցում, հարցփորձ, քննություն բնավ չկա, ոչ էլ բանտարկյալները 
իմանում են, թե ինչ բանի համար պատասխանատու են համարվում, իսկ սար-
փարաստը վճիռ արձակում է վերևից՝ այսքան թուման առնել և բաց թողնել, 
լհամակերպ ողն երին պահում են օրերով դոլզախում, երբ վերջապես պահանջ-
ված փրկանքի գումարն վճարելով արձակում են, նրանք պետք է նաև վճարեն 
օրական 9 թուման խարջ ֆարաշների օգտին։ Սարփարաստը այս կերպով շա-
րունակ հայ գյուղացիներին հարստահարելիս նրանցից միևնույն ժամանակ֊ 
հատուկ շնորհակալության ուղերձներ է առել, թե նրանք բոլորովին գոհ են 
իրանից և թե նա շատ լավ կառավարում է ժողովրդին. ինչպես արել է Մ ահ լամ 
և այլ գյուղերում. այս տեսակ խանի առաջ ուղերձները թերևս ղրկած լինի՛ 
այդ տեղ բարձրագույն կառավարությանը։ 

Սարփարաստից ոչ նվազ և նրա հետ միացած հարստահարում է հայ ժո-
ղովրդին նաև Ս ալմաստի հեռագրատան գլխավոր պաշտոնյա Շահզադեն, նա 
միջամտել է շարունակ, իբրև մի երկրորդ դատավոր ամեն տեսակ իրան չվե-
րաբերված խնդիրներում։ Օրինակ, Տրշկի քահանային մի ինչ որ ամուսնական 
հարցի պատճառով ձերբակալել տալով 4—5 օր պահել է իրա դուզախում, չա-
րաչար ծեծել ու հետո քառասուն (40) թուման ջառմա առել և բաց թողել է։ 
Նույնպես ղալասարցի Հասրաթյան Պողոսից 225 ղռան առել է կալվածական 
հարցերի մեջ միջամտություն գործելով։ Շահզադեն դիլիմանցի մի խեղճ ւ>ախ~ 
տարի 1 5 մոտ հեռագրական մաֆթուլի20 կտոր մը գտնելով և ըստ րախտաբի 
ասության, իբր թե այդ 2 ալդեն մաֆթուլը հաֆթվանցի նոսրով Կարապետյա-
նից առած լինելը հիմ բռնելով, սարփարաստի հետ միացած գործի բոլոր 
պատասխանատվությունը ծանրացել է Խոսրովի վրա, որից 600 ղռան ջառմա 
առել են և բաց թողել։ 

Աչքի առաջ ունենալով այս և այս տեսակի պաշտոնյաների համարձակու-
թյունը և հանդգնությունը, որոնք անարգել շարունակում են խաղալ իրանց 
սարքած խաղերը հայ ժողովրդին գլխին, մյուս մանր պաշտոնյաներ </»> այ-
սինքն ֆարաշներ, զոլամներ21 և նոքարներ արձակ համարձակ հայ գյոլղե/ւը 

16 Մեծարգո (պարսկ.)։ 

17 Օ՚եզիգենցիա (պարսկ.)։ 

18 Բանտ (պարսկ.)։ 
19 X անապարհա յին գանձահավաք (պարսկ. )г 

20 Մետաղյա լար (պարսկ*)։ 

21 Ծաոա (պարսկ% )։ 
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ման գալով, բոլորովին անպատկառ և անխիղճ կերպով ծեծել, կեղեքել և չար-

չարել են իրենց ճանկ ու ճիրանր ինկնող անմեղ որսերին և այս անտանելի վի-

ճակի մասին էլ Ատ րպա տ ական ի հայ ժողովրդի դժգոհությունը Լափ ու սահման 

չունիք 

Թուրք, քուրդ դողեր և ավազակներ անդադար կողոպտում են հայ գյուղերը, 

օրինակ, գինյալ քրդերր մտնելով Հաֆթվան գյուղը, երեք տ ան պատը ծակել և 

ամբողջովին թալանել են 9 և վիրավորել են երկու կնոջ* իսկ երբ դիմել են սար-

փարստին, այդ մասին նա պատասխանել է՝ <гքուրդերը այդպիսի բան չեն կա-

տարել»} տուգանք է պահանջել հաֆթվան ցիներից 9 դարձյալ Մ ահլամ9 Սառնա, 

Փայաջուկ և այլ գյուղերում պատահել են վերջերս այսպիսի գողություններ և 

տարել են կովեր, գոմեշներ, ոչխարներ և այլն, և այլն։ Րսկ տեղական կառա-

վարությունը ոչ մի միջոց չի ձեռնարկած հանցավորներին պատմելու, նա պա-

հանջում է, որ ժողովուրդը ինքը ձերբակալե գողերին և հանձնե կառավարու-

թյանը։ 

Թուրքեր և հայերից՝ դարձած մահմետականներ, անդադար հինավուրց 

ժառանգականության Հարցեր հուզում են, հայտնի բան է, Հայերից փող կոր-

զելու համար։ Սարվւարաստը ու յուր ընկերները խրախուսում են նրանց՝ 

անիրավ ու անտեղի պահանջներում։ Հակառակ Երջանկահիշատակ Նասրեդդին 

շահի այս մասին տված հատուկ ֆերմաններին, օրինակ, Ղոլասարում գտնված 

9Շահդարմանյօ կոչված ջրաղացի խնդիրը, որ տարին գրեթե չորս անգամ հու-

զել են, անվերջ ու անտանելի տուգանքների, խարջեր, մուտախիլների՛^ 

ենթարկելով ջրսւղացի այժմյան օրինավոր հայ տերերին։ »*զլչա գյուղացի մի 

հայ, որը 50 տարի առաջ մա հմե տական է եղել և այժմ կոչվում է Ռաջաբ Ալի, 

իր ջեդիդը իսլամ եղած օրից ամեն տարի ժառանգական խնդիր է բարձրաց-

րել, որպեսզի փող կորզե իր նախկին հայ ազգականներից։ Վերոհիշյալ Ռաջաբ 

Ալին այս տարի էլ գնացել Էմին-Րսլամ դիլիմանցի մոլլայի տունը և նույն 

գյուղացի ՀՀաքարիա Մարգարյանից անիրավ պահանջներ է անումу մասնակ-

ցությամբ քարկուզարխանեի։ 

гյուղատեր թուրք աղաներն էլ իրենց կարգին թալանում են իրանց րայաթ-

ներին։.Ս ավրայի հարցն արդեն հանրածանոթ է, որը անցյալ տարի այդքան 

թունդ կերպով հուզվեց, նմանապես Փայաջուկ մեծ և նշանավոր հայ դյուղը 

տիրող աղայի քմահաճույթյանց ենթարկված, այսօր ամայի և ավերակ է դար-

ձել։ Այդպիսի մեծ իրողությունների առաջ բ ո լո ր ո վին փոքրանում են այլ ն մ ա-

նօրինակ դեպքեր, ինչպես Ախ տա խանի գյուղատեր Փարվեզ խանի նորերումս 

г ա դա լի տղաքներից զուր տեղը 35 թուման փող առնելը և Շրիշկի գյուղատեր 

Մ ամ ատ Ալի խանի Ծերունիի տղա Սարգսից բոլորովին անտեղի պատճառով 

առած 30 թումանի դում արը։ 

Այս տեղեկագրում համ առոտ կերպով նկարա գրված ներկա ամենատխուր 

վիճակը հիմնական և լուրջ դարմանների կկարոտի։ Հայ ժողովուրդը մեծամեծ 

ու անկարելի բաներ չի պահանջում, այլ միայն անդորրություն ու խաղաղու-

թյուն9 անձի, պատվո և ստացվածքի ապահովություն։ Հայերը շարունակ վճա-

րում են իրանցից պահանջված բոլոր տուրքերը, հարկերը9 խարճերը և այլն թե 

կառավարության պաշտոնյաներին, գյուղատեր աղաներին• բայց ոչ ով նրան 

22 Կողմնակի եկամուտ (պարսկ,)$ 

-23 Հավատափոխ (պարսկ.) ։ 
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չի պաշտպանում, պաշտոնյաները անխիղճ կերպով հարստահարում են խեղճ 

հայ ժողովրդին, օրինակ, եթե մեկը հարցնում է սարփարաստից, թե ինչո՛՛ւ էնա 

այդ կերպով վարվում ժողովրդի հետ և միշտ լսվում է նույն շինծու պատաս-

խան լг, թե նա այդ անում կ համաձայն բարձրագույն իշխանության հրամաննե-

րին։ Իհարկե ժողովուրդը հավատ չի ընծայում այդ խոսքերին, հավատացած 

լինելով, որ Շահի կառավարությունը երբեք չի արձակի այդ տեսակ հրաման-

ներ։ 

Հարկավոր է անհապաղ մի դարման անել հայ ժողովրդի այժմյան անտա-

նելի վիճակը բարելավելու համար, որովհետև ներկա աղետալի և հուսահատա-

կան վիճակի շարունակության հետևանքները դառն և անդարմանելի կլինեն 

թե տերության և թե հայ ժողովրդի համար։ Որովհետև այդ պատճառներից 

առաջ է գալիս. 

1. Ընդհանուր աշխատության լքում և անտարբերություն. գործերը դա դրա ծ 

և դպրոցները փակածէ 

2• Հուսահատված ժողովուրդը տեսնելով, որ չկա կյանքիէ ստացվածքի և 

պատվի ոչ մի ապահովություն, ուզում Է դիմել գաղթականության։ 

3. Վերջապես նկատելովу որ միայն քիչ շատ կարողության տեր անձինք 

արտասահման գաղթելով, կարողանում են մի կերպ իրանց վիճակը բարվոքեի 

ուստի ժողովրդի մեծամասնությունը, զուրկ լինելով այդ միջոցներին դիմելու 

և իբրև վերջին միջոց այդ սոսկա լի վիճակից ազատվելու համար, դիմում Է 

կ ր ո ն ա փ ո խ ո ւ թ յ ա ն , արդեն լսվում են խուլ մրմունջներ այդ դիտավորության։ 

Մինչև մյուս երեսի վերջը թարգմանել տալով պարսկերենի ներկայացնե-

լու եմ մեկ օրինակ Մյուսթեշար Դովլեին և մի օրինակ Էլ Վսեմ• Ամիր Նիզամինէ 

Եթե հարմար կտեսնեքէ իմացուցեք Թեհրան Էլ ուղարկեմ եպարքոսին և Մոշիր-

Դովլեին։ 

Արդ Ատրպատականի հայ ժողովրդի վիճակը բարելավելու համար ունիմ 

առաջարկելիք մի քանի դարմաններ, չգիտեմ մեր առաջարկելիքները որ աս-

տիճանի կընդունվի այդ տեղի կեդրոնական իշխանությունից։ 

Այս անգամ Զեզ միայն կգրեմ, որ կարդաք մեր առաջարկությունները, 

հարկ տեսնված դիտողություններով Զեր կարծիքը այդ մասին բարեհաճեք 

փութով հայտնելու ինձ։ 

Եթե օգտակար կհամարվի սա րփ արաս տ ութ յան պաշտոնը քնջվի և հայերը 

հանձնվեն ուղղակի Ատրպատականի ընդհանուր նահանգապետի պաշտպանու-

թյանը, իսկ եթե ոչ օգտակար Է հայերի այդ սարփարաստության ջնջումը, այն 

ատեն պետք Է հետևյալը տնօրինվի։ 

Ա, Դատավորներ իսպառ չմիջամտեն հայերի գործին։ 

Բ. Ս արփ արա и տներ ընտրությամբ նշանակվեն։ 

Գ. Սարփարաստի ընտրությունը Ատրպատականի թեմակալ առաջնորդի 

մասնակցությամբ կատարվի։ 

Դ. Սարփ արա ստության պաշտոնին հայերից Էլ քանդիտա լինեն։ 

ծ . Սարփարաստի տարեկան ռոճիկ և ծախս պետությունից նշանակվի, 

որի կեսը տեղի հայ ժողովուրդը Առաջնորդարանի միջոցով վճարե, իսկ ւքնա-

ցած կեսը գանձուց տրվի։ 

Ջ. Սարփարաստի քով ժողովրդից ընտրյալ և կառավարությունից հաս-

տատ յալ մի ժողով նշանակվի 5—7 անձինքներից բաղկացյալ։ 
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է. Ս արփարաստ ՀԼը՝Հ> առանց ժողովի "էէնչ կարգադրություն անելու կամ 
վճիռ տալու իրավունք չունենա։ 

Ս արփ արա սա խան ե ի բարեկարգության համար ծախսվի օրինական 
առնված տուգանքները։ 

Այժմ այսքան բավ է. Ձերայնոց և այլոց ընդ որո և Զեռ ողշունելովւ 

Սահակ եպիսկոպոս 

ДВА ПИСЬМА СААКА АПВАТЯНА ОВАНЕСУ МАСЕЯНУ 

В. Г. ВАРТАНЯН 

( Р е з ю м е ) 

Архиепископ Саак Айватяи (1853—1924) был одним из передовых деятелей в об-
ласти народного образования. Он исполнял должность церковного предводителя в 
Евдокии, Бельгии и Марселе. В 1895 г. становится местоблюстителем епархии Атрпата-
кана, а позже—предводителем епархии армянских церквей Индии и Персии. Айва-
тян, будучи очевидцем беспримерных вымогательств, грабежа и притеснения армян 
со стороны персидских чиновников и помещиков, направляет письменный протест 
премьер-министру Персии, который доставляет по адресу Ованес Масеян. Эти доку-
менты написаны по просьбе Масеяна. 

Ованес Масеян (1864—1931) окончил университет в Париже и в 1884 г. был на-
значен дворцовым переводчиком. Одновременно он работал преподавателем, а позже 
директором армянской школы в Тегеране. Масеян основал и сам редактировал первое 
армянское издание в Персии. Впоследствии, перейдя на дипломатическую работу, 
выполнял должность персидского посла в Берлине, Лондоне, Токио. На литературном 
поприще он известен как один из замечательных переводчиков бессмертных творений 
Шекспира на армянский язык. 

По данным письмам устанавливается еще одна сторона деятельности Масеяна. 
Мы узнаем, что он старался использовать свой высокий сан для облегчения тяжелого 
социально-экономического положения армян в Персии. Письма представляют опре-
деленную историческую ценность. В них имеется большое количество фактических 
сведений, которые дают возможность расширить наши знания о социально-правовых 
условиях вообще и об армянской колонии в частности. Письма эти могут заинтересо-
вать специалистов, изучающих' историю Персии. Оригиналы писем хранятся в фонде 
А. Аракеляна Музея литераторы и искусства им. Е. Чаренца, № 1747, 1748. 


